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Dɛplɛɛ kä ‒gʋ nyɔɔ ˈnyɩ ‒nyɩ 
kaklanyɔɔ ˈkamadɛɛ?

(Pourquoi ĺon ne donne jamais à un coléreux 
le titre de chef?)

ˈA jre Dɛrɛɛ kä ‒gʋ ˈklʋarɩ mlaa ˈnyɩaˈ 
bätä kä?  

 ̍Klʋarɩa mlaa we kä ˈsraa ‒suugbee.  
‒Gbrii! ˈÜa ˈfɩɔ nya trara. ˈÜ trara nɩ, ˈasɩ ˈü 
be.  

 ̍Asɩ dʋɛ bäaˈ üa kpaköa nɔ be: 
«Jäjäkʋlʋ bäaˈ ˈplä ˈwʋ ˈu ‒sie ˈwli. ‒Mää ˈua  
‒srɩ ˈnyɩ ‒pɛ, ˈii kä ˈnyrɩ amä ana ˈbre 
ˈkamanyɔɔɔ ˈpa ‒bɛ ‒lɔ ˈmä ana ˈbre bä ‒bɛ 
ana ˈbi blʋ ˈmä ˈna.»  ‒Yaaa! Mlaaa ˈfɩɔ ˈnyie.

 ̍Iibä: «ˈI ˈna. Nyɔɔlɔ a traraaˈ a ˈpaaaˈ 
ˈlɩ ‒o, ˈɔa ‒tʋaˈ ˈlɩ ‒o ˈɔɔ bä ‒Gbe.»  ˈIi ˈüa ˈfɩɔ 
ˈnyiere ˈlɩ. ˈÜnya we ‒Gbe ˈünya ‒gbala ‒Gbe. 

 «‒Mɔ bä ana ˈkamanyɔɔ ˈia ‒gʋ a  
‒gbala ‒mɩ ‒o.  A ˈpaaa ˈlɩ ‒mɩ, ‒mää dɛɛrɛ 
kä ‒gʋ ‒klaaa ‒bɛ ‒blaaa amɩ ‒mää ˈia ‒gʋ 
‒a, a jre ˈiin wiipapakʋ, ‒nyɩ prɛɛ ma wiia ˈklɩ 
ˈaiɛ a ‒tʋ ˈlɩ ‒mɩ ‒o.  
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 Amɔ ‒tʋaˈ ˈlɩ ‒mɩ ‒o, amɔ bä ‒na mlɩa 
wii. ˈBlʋlʋ kä ‒gälɩ a kʋaˈ ɔ, ˈumä ˈna. ˈAiɛ a 
‒gbala ‒mɩ.»  ‒Gbe ˈnyiere ˈiin ˈlɩ.

 Mlaa nya ‒gba ˈkä. ˈI ‒siaˈ jrüü nɩ, 
‒Gbe nya we ˈüün. ˈIibä: «ˈI ˈna. ˈBe ˈanya kä 
‒pɩ ˈmɩ ˈlɩtʋ.  ˈMɔɔ bä ˈkamanyɔɔ ɔ, ˈii känyrɩ 
o ‒lɔ ˈmä ˈlɩtʋ ˈiɛ ˈn we ˈamɩ ‒o.  ˈSɩrɩ amäaˈ nʋ 
‒bɛ jäjäkʋ ˈmäaˈ ˈklɩbölö ˈai ‒lɔ ˈmä ˈlɩpa, ˈaiɛ 
ˈn we ˈamɩ ‒o.»  Mlaaa ˈfɩɔ ˈnyie ˈü ‒ma, «‒Mɔ 
a ponyakli ‒o.»  

 ̍Iibä: «Dɛrɛɛ a bäaˈ ‒plɩɩ ‒gälɩ, nyɔɔ 
ma jä sɔ ‒plɩɩ ‒gälɩ nɩ, ˈüa ˈmä ˈɔɔn ‒tʋ nɩ, ˈü 
‒träärä ˈɔɔn ˈlɩbänyɔɔ.  A ma nʋsaa, ˈkä jäjäkʋ 
nya ˈklɩ ˈbölö. ˈIɛ ‒gbala ˈamɩ ‒o»  Mlaaa ˈfɩɔ 
nya ˈnyie. ˈIa nɩ ˈsraalä ˈlɩ nɩ, ‒tigbiojɔ ma 
ˈlɩbä ‒bɛ ˈüa ˈkpɔ pla ˈsraalä. ˈÜnya ‒gba ˈkä.

 ‒Söplü ˈsɔɔ ˈmä ‒sikalɩ mi nɩ, ‒Gbelɛ 
‒tɛɛ ˈpaɩaˈ ˈlɩ ‒lɔ, ˈɛa ˈyio ˈa fümö. ˈƐɛ bä ˈkɩɩ, 
ˈɛa ˈyioa fugba fümö. ˈSɔrʋ ˈsɔɔ ˈmä ‒sikalɩ mi 
nɩ,  ‒Gbea ˈyio ˈa jä.  ‒Jää ‒Gbe we ɔ ˈpläa 
ˈfɩɔ: «ˈBa ji.»  Mlaaa ˈfɩɔ krɛɛɛkpɛ, ˈünya trara. 

ˈIibä: «ˈI ˈna. ˈBe a trara kä ‒pɩ ˈnyaa 
ˈpalɩ ‒lɔ. ˈNɩnɩa nyɔɔ ma jä, ˈü ‒träärä ˈɔɔn 
nyɔɔ.  Jrüü miaˈ ‒sikalɩ ‒o, ˈmɔɔ bäaˈ ‒Gbelɛ 
‒tɛɛ ˈna ˈyio ɛ jä. ˈN weaˈ ˈamɩ,  ˈia ‒gʋ ˈn 
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‒gbala ˈamɩ. ˈAmä ˈmɩ nyɔɔ ‒nyɩ ‒o, ˈmä ˈna 
ˈyio ‒tʋ.» 

ˈIibä: «Amɔ blö ˈiin kälɩ anya ‒mɩ dɛɛrɛ 
ˈsaa ‒o.» ˈIa nɩ ˈsraalä ˈlɩ dö, ‒tigbio ma ˈlɩbä. 
ˈÜa ˈkpɔ bäaˈ mlaa ˈünya mi ˈsraa ˈlɩ. ‒A ˈplɛɛ 
ˈünya nyɔɔ ˈjärä, ˈünya ˈlɩpa ˈünya ‒Gbe ‒nyɩ, 
‒bɛ ‒Gbe ˈmä ˈɛa ˈyio ‒tʋʋ?  Nyɔɔplɛɛ kä ˈjʋ ˈü 
nya ˈsaa?  Nyɔɔplɛɛ kä ˈŋlʋʋ ˈünya ˈsaaa?  

 ‒Gbe ‒nëma: «ˈN ‒nyɩ ˈamɩ jrüü 
ˈkɔkɔmlɛɛ. ˈNa ˈyiolɔ ˈn pla ˈɔɔn sɩɔ ˈlɩ ˈɔ ‒määä 
‒fɛ.  ˈBa ‒nyɩ ˈmɩ nyɔɔ ‒o.»  

 Ü ˈa mi ˈsraa ˈlɩ, ˈü ˈa bälɩ bä bä ... 
ˈÜ ˈnɩ ˈba ma ˈlɩ wii, kä ˈü jö.  Dʋɛ ‒ma: 

«ˈNyaa ˈnu. ˈIa ˈsaa a blɔ nyɔɔ ɔ mi ɔ we  
‒tigbio, ‒maa wiiri a käaˈ kälɩ ˈi ‒sɔɔrɔwʋ. 
ˈSɩrɩ amäaˈ ˈnʋ amäaˈ ˈia ‒togo ˈjä, a ma ˈiin 
jre.»

  ˈIi känyrɩ ˈünya blɔ nyɔɔ ˈɔnya mi 
‒tigbio we. ˈƐɛ fa ˈüün ˈünya mi ‒tigbioa 
ˈklʋarɩ. 

  ‒Tigbio nya ji. ˈÜa ˈfɩɔ bä papɛ ‒wälɩ 
ɔ ˈü ‒gbala ‒Gbe a mi ‒tigbio ˈba, ˈɔ ma ji 
anya mi dɛrɛɛ ˈsaa ‒o. ˈƆnya ˈnyie. ˈDugua 
papɛ ‒wälɩ ˈü kʋ ‒bɛ ‒tigbio ˈtɔ.  
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 ‒Tigbio ˈtɔaˈ kplookploo, ‒ama ˈjä ˈɔa 
ˈwuwudɛɛ, ‒nya ˈsaa dɛplɛɛ?  ˈSɩrɩ ‒Gbea ˈyio 
jäaˈ, ˈɔ nö ‒yüüyüü. ˈÜnya ‒ga ‒tigbio, ˈɔnya 
‒tʋ ˈlɩ ‒yrɛ.  Dʋɛ dɔ wii ˈwʋ. 

 ̍Iibä: «ˈBa ‒gbala ‒tigbio ˈɔa ‒glaa.  A 
bäaˈ ‒tɛ ‒o, ana ˈfɩɔ trara kä anya ˈpa kä ˈlɩ 
‒lɔ, ‒Gbe nɩnɩa kä ‒o, ana ˈkɩɩ nɩnɩa kä ‒o, 
nyɔɔ ma jä ‒o, a ‒träärä ˈɔɔn nyɔɔ.   

 ‒Srɩ miaˈ ˈkä ‒gbakalɩ ‒o, ˈɔa ˈyio ˈɔɔ 
jä. ˈƆ nɩnɩa a ‒nyɩ ˈɔɔn nyɔɔ ˈɔmä ˈɔa ˈyioa ‒tʋ. 
A wiiri ˈai a ‒sesekälɩ ‒plɩɩ amäaˈ ˈiin ˈkplara a 
ma ˈiin jre. ˈA ˈia ‒gʋ ˈn mi ˈɔɔn ˈba. ˈƆ jiaˈ,  ˈa 
ˈia a ‒gbala ˈɔɔn ‒o.»  

 ‒Gbea ˈklɩ ‒o.  ‒Tigbio ‒nëma: «ˈAma 
ˈsarɩ ˈiin ˈnyaa ˈnu. ˈMɔɔ blö ˈiin kälɩ ‒baka mi 
ˈsraa ˈlɩ.  A tɩ ‒Gbe, ana ˈkpɔ a mi ˈsraa ˈlɩ.» 
ˈÜnya ˈnyie.  ‒Tigbio ‒ma: «‒Gbe ‒o, ‒mää 
‒na fɛrɛsaa ‒a, ‒bakää a mi ˈsraa ˈlɩ nyra ˈüün 
ˈmä ˈmä ˈklɩdɛtrɛ.»  ‒Gbe ‒nëma: «‒Yüüü! 
ˈBa mi ˈnɩ.  ‒Kaa ɩaˈ ji ɩ, ˈsraa a ˈdoo ˈü pla. 
ˈIi känyrɩ ˈba mi ˈsraa ˈlɩ.  Dɛɛrɛ ˈn ˈbataaˈ, ˈba 
‒nyɩ ˈmɩ nyɔɔ ˈmä ˈna ˈyio ‒tʋ.»  

 ̍Ünya mi ˈsraa ˈlɩ. ˈIi ‒tigbio ˈbetree 
dʋɛ.  ˈIi dʋɛ ˈsarɩ dö, ˈii ‒tue ˈsarɩ dö.  ‒Tigbio 
‒nëma: «Dʋɛ ˈasɩ bä ˈwʋ? ‒A ˈplɛɛ ‒mä nyɔɔ 
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ˈjärä ‒mä ‒Gbe ‒nyɩ, ˈɔmä ˈɔa yio ‒tʋʋ?  
 ‒Mɔ dʋɛ ‒susugbeelɛ ˈa wii ‒Gbe ‒tʋaˈ 

‒mɩ ˈklɩ, i ‒nyiereaˈ ˈlɩ? ˈMɔɔ ˈmä nyɔɔ ja, ‒mä 
ˈɛɛn ‒nyɩ, ˈɛmä ˈɛa ˈyio ‒tʋ?  Ja nyɔɔ.  ‒Mɔ 
amä fa amä ˈɛa yio ‒tʋ. ˈIɛ ˈn ‒gbala ‒mɩ ‒o.»  

 ‒Tigbio ˈdaa ˈüün da da ..., ˈɔ ‒ma: 
«ˈBe ‒Gbe ˈa fa ˈmɩ ˈmlɩ ‒o!  ˈAnyɩaˈ nyɔɔ ˈjä, 
ˈamäaˈ ˈɛɛn ‒nyɩ, ‒bɛ a jiaˈ ˈna ˈklʋarɩ, ˈmɔɔ 
ˈmä mi ˈmä ˈɛɛn ‒gbala nyɔɔ ma ˈlɩbä?  ˈAi ‒gʋ 
ˈa we ˈmɩ? ˈMɔɔ ˈmä ˈɔɔn ˈblö ˈsa? ˈBe ˈmɔɔ a 
‒glaa ˈnyaa ji.  

 Dʋɛ ‒o, ˈmɔɔ ˈba ˈsa ‒Gbe ˈmä ˈɛa ˈyio 
‒tʋ. ˈIɛ ˈn ‒gbala ˈamɩ ‒o. ˈNyɩ ma nyɔɔ kä 
ˈmɔɔ ‒Gbe ‒nyɩ, ˈɔmä ˈɔa ˈyio ‒tʋ ˈii känyrɩ 
ˈmɔɔ, ˈna nyufa ˈn ˈsa. ˈBa fa ˈmɩ ˈba ‒nyɩ ˈmɩ 
‒Gbe.» ˈCɩcawii bäsaa, ˈcɩcawii bäsaa?

  ˈƆ ‒ma: «ˈNɩnɩa ˈcɩcawii.» ˈÜ ‒ma:  
«‒Yaaa.» ˈÜ sɔaˈ ˈsraa ˈlɩ, ˈünya ji ˈünya ˈtɔ 
papɛ ‒wälɩ. ‒Tigbio ‒nëma: «ˈN ˈtrɛɛ ˈamɩ ‒o.  
ˈA ma ˈnyɩ ‒wɛ mɛ cɛ, ˈba ‒tʋlɩyrɛ ˈna ˈmlɔɔ 
ˈnyaa wii ˈpaa ‒o.  ‒Gbe ‒mɔ ˈn ‒gbala: «ˈNa 
nyɔɔ ‒mää ˈcrɛ ‒o, ‒maa ˈmɔɔ ˈsa ˈna nyufa 
‒mää ‒na ˈyio ‒tʋ.» 

 ̍Ai ‒Gbe ˈpie ˈüa ˈfɩɔ ˈklɩ. ˈIibä: «‒Yɛɛ.  
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A miaˈ ˈsraa ˈlɩ, ˈasɩ ˈɔ be ˈɔ nɩnɩa o, ˈɔ ˈsa ˈɔa 
nyufa ‒mä ‒na ˈyio ‒tʋ ‒o. ˈƆma be ˈiin, ˈnyie 
‒o.»  ‒Yaaa!  ‒Gbe nya ˈnyie.

 ‒Tigbio ‒nëma: «ˈNyaa ˈnu. ˈBe ‒na 
ˈyio ˈa jä ɔ, ‒bɛ bä ˈkɩɩ, ‒mää ‒gä nyra ‒mɩ ˈsɔ 
‒ka ˈnyɩ ‒tʋ.  ‒Maa ˈsɩrɩ ˈkɩɩa ˈyio, ˈbɩɔa ˈyio 
jäaˈ ˈsɩrɩ ˈɔ nöaˈ nɩ, ˈbibrikʋlʋ ‒nëmäaˈ ˈbri, 
diiri kä ˈfɩɔ ‒nëmäaˈ ˈbla, jijriri kä ˈfɩɔ ‒nëmäaˈ 
pi ˈsɩrɩ ˈmɔɔ bäaˈ ˈlɩ nɩ, nʋ ˈiin.  Nʋ ˈiin ‒bɛ ˈmä 
ˈiin ˈjä ‒bɛ nyra ‒na ˈyio ma mi ‒o, ˈmɔɔ nëmä 
‒gogo ˈsa. ˈIɛ ˈn ‒gbala ‒mɩ ‒o.  ‒A ‒tɔrɔ 
ˈdugu krɛɛkpɛ, ˈsa brüü a ˈfɩɔ.  ˈIa ma ‒si, ‒bɛ 
amä mi ‒o.»  ‒Gbe ‒nëma: «ˈI kä ˈmɩ ˈtʋ.»

ˈBe ‒tigbio ˈmä ‒Gbea ˈyio ‒tʋ ˈe; ˈü 
ma ˈbla bree kplookplo ˈɛa ˈmlɩa ‒gbitɛlɛ bäaˈ 
ˈlɩ, ‒tigbio ˈɔɔ jö ˈɛɛn. ˈÜma pi jijrɛɛ ‒miri 
ˈmɛrɛaˈ, ‒tigbio ˈɔɔ jö ˈiin. ˈƆma ja ˈnʋ, ‒mulu 
ˈpaaa ˈnɔnʋ ‒tigbio ˈɔ ˈnaa ˈuun.  

 ̍Asɩ ˈü bä bätä ˈü ˈbree; ˈbe ˈüa ˈkuyu 
ma ‒bɛ ‒tigbio mi ˈɔ ‒gbala ˈkpolu.  ˈƆ ‒ma: 
«ˈBütügbalä kʋaˈ ‒pɩ, ä ˈü ‒goaˈ, ˈbö ˈbütügba 
‒mölöö ‒a mi ‒a ‒tɔrɔ ˈkuyua ˈmlɩ. Ama ja 
‒Gbea ˈyioa ama ji ‒o, ˈsɩrɩ ˈmäaˈ ˈnʋ o, ˈasɩ 
‒a nʋ ‒o.  Wiiri ˈnëmaaˈ ˈpa, ‒Gbe ma ‒gbrii 
ˈbütügba ˈlɩ ˈwli ˈkä, ˈkpla ˈɛɛn.  ˈSɩrɩ ˈnëmäaˈ 
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be, ˈasɩ ‒a ‒nʋ ˈɛɛn ‒o.» ˈKpolu ˈnyie.
 ̍Bri bri, ˈbibriti nya jräwli. ˈÜ ‒ka ˈbree 

a ˈmuu, ‒Tigbio nya ‒gbala komii: «ˈBa ji ˈba 
kʋ ˈlɩ ‒gasë ‒gba.  Wiiri nëmäaˈ ˈpa, ˈba ˈnyie. 
ˈBa ‒te ˈba ˈnyie.  ˈÜa nülü ˈmuu nya ˈnyie. 

 ‒Srɩ paaˈ ˈsaarɩ ɔ, ˈbibrikʋ ˈa ˈlɩbɩa.  
‒Gbea ˈyioa ‒tʋtʋsrɩ. ˈÜ fa ‒tigbio ɔ ˈümä  
‒Gbea ˈyio ‒tʋ.  ‒Mödöö ‒gbötö ‒tigbio; ˈbe 
ˈɔɔ ˈümä ‒wälɩ ˈpie, ‒bɛ ˈümä ‒Gbea ˈyio ˈpie. 

 ̍Ünya ˈtɔ ˈkuyu ‒gba, ˈü ˈsri ‒Gbea ˈyio 
ˈkä ˈünya ˈsri ‒tigbioa ˈmuu ˈkä. ˈƆnya ‒pʋpɔ 
ˈbütügba ˈlɩ ˈɔnya ˈjä ˈlɩ. ˈƆnya dɔ ˈwli ˈwʋ, ˈɔ 
‒ma: «‒Flikua ˈamɩ ˈn ˈtrɛɛ ˈamɩ ‒o.»  

 ‒Klokloo ‒klooo komii nya ˈpa wii.  
Nyüüa ˈfɩɔa fugba nya ˈdaa ‒nyaaa. ˈIibä: 
«Ŋalɛ ˈblaa ˈamɩ?  Nyüülü kä bätä a möaˈ, ˈaü 
ˈnyie ˈnɩ. ˈBe ˈmɔɔ bäaˈ ˈlɩ, ˈiɛ ˈn ‒gbala ˈamɩ ˈbe 
nyra ‒Gbea ˈyio mö ˈsaarɩ ˈkubre ˈnɩ. 

 ̍Ɔnya ‒pʋpɔ ˈkuyu ˈlɩ ˈɔ ‒ma: «‒Wööi! 
Dɛplɛɛ kä ‒gʋʋ?  ‒Gbe ji, dɛplɛɛ kä ‒gʋ 
ˈtäkäbölä kʋaˈ ‒pɩ ˈünyɩ ˈään ‒go, ˈünyɩ ˈlɩ 
ˈbaa? ˈBe ana ˈsɔɔ nëmä ˈlɩ ˈpi ‒o, ‒bɛ ˈinyɩaˈ 
flɛrɛɛ? ‒Na ˈmuu ji ‒mä kpöö ˈjä. ˈPa wii ˈü 
‒go ˈümä ˈään ˈlɩ ˈba.  Tɛ ‒tɛ ‒jää kpöölä ˈlee.»



‒Gbe ˈmä ˈbütügba ˈlɩ ˈwli pla, ˈɛmä 
kpöö ˈjäkalɩ mi nɩ, ˈkpolu ˈdaa ˈsaʋn. ˈU ˈkpla  
‒Gbea ‒fatä. ˈBütügba ˈlɩ kakaka.  ‒Gbe ˈa 
‒mɛ.

‒Tigbio ˈpaa wii ɔ: «‒Yii! Dɛplɛɛ?  ˈBa 
ji ˈkua ˈa ‒Gbe ˈkpla. ˈKua ˈn weaˈ ‒plɩɩ, ‒bɛ ü 
ˈnyieaˈ ˈüa ‒Gbe ˈkpla.»  Kpakpa ˈa ‒plɩɩ ˈkpolu 
ˈkplara ‒Gbe.  ‒Tigbio ‒nëma: «ˈNa tʋɩɩ ˈamɩ, 
ˈba ˈnyüglö ˈn bibie ˈamɩ. Dɛplɛɛ kä ˈamɩ ˈcrɛ 
ˈwʋ ‒bɛ ˈa kpla ‒Gbelɛɛ? ˈBa ˈnyüglö ˈmä ˈamɩ 
ˈbete. 

ˈAmɔ ˈdaa ana ˈbrea ma tʋŋlʋ ‒Gbea 
ˈyio bɩara ˈɔ ji, ‒bɛ ˈɔ ˈdaa ‒ma ˈmɔɔ ü ‒tʋ ˈɔɔn 
‒gba ˈɔ ji ?  ˈAi ˈnyɩaˈ ˈamɩ ˈtʋ ˈkä, ˈia ‒gʋ ˈa 
ˈkpla ˈɔɔn? Ia ˈdaa ˈii ˈnyɩaˈ ˈmɩ ˈtʋ ˈkä, ˈba bla 
ˈɔɔn ˈkä ˈmä ˈɔɔn ˈjä.»

  ‒Fuuku! ˈKpolu nya bla ‒Gbe ˈkä.  
‒Tigbio ‒nëma: «‒Yii! ˈBa ‒jää wii.  ‒Ɩɩɩ! 
‒Gbea ˈyioa ˈdoo bɩarɩ ˈɔ mi ‒bɛ ‒Gbe ˈdaa 
‒ma ˈü ‒träärä ˈɔɔn nyɔɔ?  ˈA nɩnɩa kplokploo 
ˈii ˈnyɩ ˈamɩ ˈtʋ kä?  Ia ˈdaa ˈii, ˈba ka ˈsɔɔ ˈba 
bla ‒Gbelɛ ˈkä.»  ‒Fuuku! ˈKpolu nya bla ‒Gbe 
ˈkä.   

 ‒Tigbio nya ˈka ‒plɩɩ ˈlɩ, ˈiibä: «Mlaa 
ˈamɩ ˈa ‒plɩɩ ˈa kɔkɔ? ˈA ‒määä ˈkä ‒gba? Ɛ 



kʋaˈ ‒pɩ, ˈɛ ma ˈwʋ ˈlɩ ˈɛnya dɛɛ bʋblɔaˈ ‒o. 
Mlaaa ˈfɩɔ ‒klüüa ˈünya ‒gba kä ˈkä.  ‒Tigbioa 
ˈmuu ‒jää ‒tɛ kpauun ˈɔ bä ˈlee, ˈɔnya ‒gbala 
ˈkpolu: «ˈKpolu ‒ö, ˈcɛrɛ ˈɛɛn ‒wälɩ ‒ö, ˈcɛrɛ 
ˈɛɛn ‒wälɩ ‒ö.»

 ̍Asɩ ˈkpolu nʋ kä ˈunya ˈcɛrɛ ‒Gbe  
‒wälɩ ‒o. ‒Gbe miaˈ ‒plɩɩ ˈlɩ ˈka kalɩ ˈkä, 
mlaaa ˈfɩɔ, ‒pɛɛɛ ˈüa ˈkä ‒gba. ˈIi känyrɩ nɩ, 
nyɔɔ ˈnɩ ˈpa ma ˈlɩ kaklanyɔɔ ˈɔ ˈnɩ ‒nyɩ ma 
ˈɔɔn ˈcifidɛɛ, ˈü ˈnɩ ‒nyɩ ma ˈɔɔn ˈkamadɛɛ ‒o.

ˈAbɩa ˈna ˈnänäa ‒fatrafli ‒o.



Communiquez-nous tout problème que vous 
rencontrerez! Vous nous aidez ainsi à améliorer 

lˈorthographe de la langue Nyragbi. Nous 
remercions par cette occasion, tout le peuple 

Nyragbi pour leur collaboration.  



13

ADDITIF

Ces contes ont été enregistrés et 
vérifés avant lˈimpression avec les Nyragbi, 
précisement dans les villages de Djapadji et 
Doba.
 

Voir la langue Bakwé écrite et lue sous 
toutes ses formes par tous ses composants est 
un souhait et objectif que veut atteindre le 
Centre de Traduction et dˈAlphabétisation en 
langue Bakwé.

Nous vous remercions pour la col-
laboration fraternelle au nom des Bakwé.
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